Ciu nga
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Ra njé zog nga foleja. Ciu

Né Iéndiné. Poshté né ligen. Fare prané bretkosave.
Kuak! Béné bretkosat

Ciu! Thoté zogu.

Kuak! Kuak! Kuak! Ciu! Ciu! Ciu!

Bretkosat mendojné: Pér té gené mizé éshté tepér e madhe. Pér
té gené njé lejlek tepér i vogél.

Zogu mendon: Pér té gené njé krimb jané tepér té€ médhenj dhe
pér té gené njé mama kéndojné shumé kegq.

Zogu i vogél u tregon atyre, si duhet béré: Ciu!

Por, bretkosat nuk e kuptojné até.

Edhe zogu nuk i kupton bretkosat. Ciu! Ciu! Ciu!

Atéheré zogu bén dicka té cmendur. Kuak!

Dhe bretkosat heshtin. Njé bretkosé té tillé nuk e kishin paré
ndonjéheré. Njé bretkosé e tillé nuk ekziston.

Atéheré njéra nga bretkosat bén dicka té ¢cmendur: Ciul
Edhe bretkosat e tjera i bashkohen asaj: Ciu! Ciu!

Ndérsa zogu thérret: Kuak! Kuak!

Ndérsa bretkosat kéndojné: Ciu! Ciu! Ciu!

Ndérsa zogu thérret: Kuak! Kuak! Kuak!

Kété rrémujé e dégjon edhe lejleku. Ai ulet duke hapur krahét dhe
ka uri.

Por, bretkosat kéndojné si zogj. Ndérsa, zogu kuakézon si njé
bretkosé.

Atéheré, lejleku nuk e kupton mé botén dhe largohet duke
fluturuar.

Né kété kohé bretkosat brohorasin. Qé sot ato do té kéndojné, kur
té vijé lejleku.

Ciu! Ciu! Ciu! Kété do tua thoné edhe bretkosave té tjera.

Ciu! Ciu! Ciu! Késhtu ato kércejné duke u larguar té gjitha prej aty.




Zogu i vogél géndron i ulur vetém né livadh. Kuak.

Pema éshté plot me gjethe. Hija e gjitha mbi livadh.

Né livadh léviz digka.

Shushu. Shushu. Nuuh. (nuhat) Njé gen kérkon pér gjéra té
dobishme.

Kuak! Thoté zogu. Ham! Thoté geni.

Dhe nuk ka nevojé pér njé zog-bretkosé. Nuuh. Nuuh. Shushu.
Shushu... Ai éshté larguar.

Maces mund t'i nevojitet shumé njé zog i vogél.

Pér té luajtuar: topa luftash, me jastéké pér t'u shkelur, me thasé
prej rreckash.

Macet zhonglojné me gejf. Me dy, tri apo edhe katér putra.

Kur kané luajtur mjaftueshém, ato duan té hané dhe té nxjerrin
jashté kthetrat e tyre.

Ham! Thoté zogu i vogél.

Mjau! Bértet macja dhe kércen né pemé.

Ham! Thoté edhe njéheré zogu dhe hakérrohet duke nxjerré
dhémbét e tij.

Ham! Ham! Ham!

Atéheré u larguan edhe rosat, ndérsa mjelmat dhe té gjithé irigét
u strukén.
Vetém njé kérmill vazhon punén e tij. Ngadalé.

Zogu i vogél ndan té njéjtin mendim me té: Jeto dhe lér té tjerét té
jetojné.

Kikiriki! Dikush thérret pér ndihmé. Kikiriki! Késhtu tingéllon njé
hall i madh.

Zogu vrapon. Fluturon. (Pothuajse.) Kikiriki!

Aty géndron njé gjel mbi njé pirg plehrash dhe atij i digjet koka —
disi.

Ciu! Ciu! Ciu!

Atéheré gjeli gesh. Ciu? Ciu? Ciu?

Ai kreh flokét e tij té kuq dhe zbret poshté. Ciu, Ciu, Ciu ... Mos
vallé kjo éshté njé gjuhé komunikimi?

Kikiriki!!! Mé pas shkon té hajé méngjes.




Dielli ngroh si njé mama. Zogu i vogél nuk e di se ku té shkojé. Kétu
nuk ka gené asnjéheré.

Bota éshté plot me gjéra qé nuk kané ndodhur asnjéheré.

Kuak! Thoté zogu. Ham! Pastaj: Miau. Kur vértet nuk vjen askush,
thérret madje: Kikiriki!

Por bota éshté pa ngjyra.

Qielli plot me re. Toka pa miq.

Kuak! Ham! Miau! Kuak! Ham! Miau! Kuak! Ham! Miau!

Kété gjé e dégjon njé gomar. E admiron até. Gomari di vetém njé
gjuhé. Dhe nga kjo gjuhé vetém njé fjalé: I-ah!

Zogu e dégjon gomarin té péllasé: |-ah!

Ai e sheh kafshén e panjohur dhe syté e tij pyesin: A mund té mé
ndihmosh? I-ah! Péllet gomari.

E di ku banoj uné? I-ah! Péllet gomari. A mund té vij me ty?

I-ah! Péllet gomari dhe zbret poshté pér né lumé, sepse nga e
péllitura ka etje.

Dhe zogu i vogél e ndjek até. Atij i pélgejné gjuhét e huaja.
Ciu. Ciu.Ham. Ham. I-ah!

Ciu. Ciu. Ham. Ham. Tralala trilili.

Zogu i vogél ndalon sé ecuri. Edhe gomari.

Né até kohé thérret njé zog tjetér!

Poshté né lumé. Shumé prané bretkosave. Kush té jeté vallé?
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